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ETTEPANEKUD

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon palub vastutaval kultuuri- ja hariduskomisjonil lisada oma 
resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. kinnitab veel kord Euroopa Liidu õigustatud huvi spordi ja eriti selle sotsiaalsete ja 
kultuuriliste aspektide vastu ning hariduslike ja sotsiaalsete väärtuste vastu, mida sport 
edasi kannab, nagu enesekontroll, isiklike piirangute trotsimine, solidaarsus, terve 
konkurents, austus vastaste suhtes, sotsiaalne kaasamine, vastuseis diskrimineerimise 
kõikidele vormidele, meeskonnavaim, sallivus ja aus mäng; 

2. rõhutab Amsterdami ja Nice’i deklaratsioonide rakendamise tähtsust, eriti pidades silmas 
spordi eriomast iseloomu Euroopas ja selle sotsiaalset funktsiooni, mida tuleks arvesse 
võtta ühiste poliitikate rakendamisel;

3. tunnistab olulist sotsiaalset ja kultuurilist rolli, mida spordiklubid ja -liidud oma 
kohalikes ja rahvuslikes kogukondades on suutelised mängima; on seisukohal, et koolid, 
treeningukeskused, spordiklubid ja -liidud tuleks rohkem kaasata kohaliku elanikkonna 
erinevatesse tegevus- ja osalemisvormidesse parema sotsiaalse dialoogi kaudu, mille 
eelistatavad algatajad on kohalikud ametiasutused (tervishoiu-, sotsiaal- ja 
haridusosakonnad); palub keskendada tähelepanu tagamaks, et spordiklubid tegutsevad 
ilma fanatismita, kooskõlas sportimise ja sotsiaalsete ideaalidega;

4. rõhutab vajadust muuta Euroopa ühiskond teadlikumaks spordi kaasaegsest rollist ja 
kasvatuslikust tähtsusest, julgustades haridus- ja spordiorganisatsioone looma ja 
arendama tihedaid partnerlussidemeid ja ühiseesmärke ning edendades elukutselise ja 
amatöörspordi vahelist solidaarsust, ning tõsta haridusringkonna teadlikkust vajadusest 
tegeleda väheliikuva eluviisi probleemidega koolispordi edendamise teel;

5. on seisukohal, et spordialane haridus ja koolitus, eelkõige rõhuasetusega 
olümpiaideaalidel, on tõhus vahend ebasoodsas olukorras olevate rühmade sotsiaalseks 
kaasamiseks ja mitmekultuuriliseks dialoogiks ning vabatahtliku töö edendamiseks ja 
mängib aktiivset rolli diskrimineerimise, sallimatuse, rassismi, ksenofoobia ja vägivalla 
tõkestamisel;

6. tunnistab, et sport on töökohti loov sektor ja et teised valdkonnad – nagu haridus, 
meditsiin, meedia ning eriotstarbelise varustuse ja toodete tootmine ja turustamine – on 
kõnealuse sektoriga otseselt seotud;

7. ergutab liikmesriike kaasajastama ja täiustama oma kehalise kasvatuse poliitikat – 
põhimõtteliselt tagamaks, et koolides valitseb tasakaal füüsilise ja vaimse tegevuse 
vahel –, investeerima kvaliteetsetesse spordirajatistesse ning võtma sobivaid meetmeid, et 
teha spordirajatised ja spordi õppekavad koolides kättesaadavaks kõigile õpilastele, võttes 
nõuetekohaselt arvesse puuetega õpilaste vajadusi; soovitab toetada paljusid erinevaid 
sporditegevusi, et igal õpilasel oleks reaalne võimalus tegeleda eri spordialadega; kutsub 
liikmesriike üles toetama nõuet pikendada kehalisele kasvatusele kulutatavat aega 
koolides ning aitama kaasa nende institutsioonide ja organisatsioonide õiguslikule 
tunnustamisele, kes aitavad sportlikku tegevust koolidesse ja koolieelsetesse 
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lasteasutustesse paremini integreerida; pooldab soodustuste andmist spordiklubidele, 
kellel on koostöölepingud koolidega, haridusasutustega, noortekeskustega ja teiste 
kogukondlike või vabatahtlike organisatsioonidega, kes on kaasatud elukestva õppe 
projektidesse;

8. tunnistab, et sport mängib elukestvas õppes olulist rolli ja et igas vanuses õpilastele tuleks 
võimaldada osalemist;

9. nõuab tungivalt, et liikmesriigid pakuksid koostöös kehalise kasvatuse kolledžitega 
kvaliteetset igakülgset haridust, varustades sportlasi kõikide vajalike oskustega tööturule 
sisenemiseks või õpingute jätkamiseks kõrgharidusasutustes ja väljaspool neid;

10. rõhutab spordiorganisatsioonide ja selliste algatuste rolli nagu eriolümpia, mis aitavad 
kaasa puuetega inimeste integreerimisele sporti ning spordi kaudu ühiskonda; julgustab 
jõuliselt liikmesriikide ja ELi toetuse jätkumist ning nende organisatsioonide ja algatuste 
töö laiendamist;

11. tervitab vabatahtlike tööd kõikides spordiorganisatsioonides ja tunnistab, et enamik 
organisatsioone ei saaks ilma vabatahtliketa eksisteerida; soovitab seoses sellega, et 
vabatahtliku teenistuse jaoks seataks Euroopa tasandil sisse tunnustus või mingi kiituse 
vorm selle töö tunnustamiseks ja edendamiseks;

12. palub komisjonil töötada avalike spordirajatiste jaoks välja selged riigiabi eeskirjade 
rakendamise suunised, mis näitavad, millist liiki riiklik toetus – näiteks ametivõimude 
rahaline või muu toetus koolide spordirajatiste rajamiseks või ajakohastamiseks – on 
vastuvõetav ja õiguspärane spordi sotsiaalse, kultuurilise, tervistparandava ja haridusliku 
rolli täitmiseks;

13. rõhutab füüsilise treeningu tähtsust rasvumise ohjeldamisel ja ebatervislikest elustiili 
harjumustest vabanemisel, tuues sellega üksikisiku tervisele suurt kasu; väljendab siiski 
muret selle üle, et pikemad tööpäevad ja tänapäeva töötingimused üldiselt takistavad 
töötajatel regulaarselt füüsilise treeninguga tegelemast ja spordis rohkem osalemast;

14. tunnistab, et tervislikud põhjused ei ole piisavad õhutamaks tegelema korrapäraselt 
spordiga; nõuab seetõttu tungivalt, et liikmesriigid parandaksid vaba aja ja sotsiaalsete 
tegevustega seotud spordialade edendamist;

15. on seisukohal, et sport – ja mitte ainult meeskonnasport – edendab lisaks sotsiaalse 
integratsiooni ja tööviljakuse soodustamisele inimestevahelist suhtlemist; nõuab 
tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid edendaksid lihtsat juurdepääsu spordile töökohal ja 
soodustaksid sportlikus tegevuses osalemiseks paindlikumaid tööaegu;

16. rõhutab, et meie multikultuurses ühiskonnas saab ja võib sport olla ametliku ja 
mitteametliku hariduse lahutamatu osa ning et uuringud on näidanud, et korrapärane 
füüsiline tegevus parandab vaimset ja füüsilist heaolu ning et samal ajal on sellel kasulik 
mõju õppimisvõimele;

17. kutsub komisjoni üles tegema kindlaks valdkondi, kus ELi meetmed võivad pakkuda 
lisaväärtust spordiorganisatsioonide ja liikmesriikide ametiasutuste juba võetud 
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meetmetele; on seisukohal, et avatud koordineerimismeetod on sobiv viis parema koostöö 
saavutamiseks Euroopa tasandil kehalise kasvatuse poliitika ja tervisespordi 
erivaldkonnas;

18. komisjoni tulevase sporti käsitleva valge raamatu kontekstis peab oluliseks kaasata 
rahastamisvõimalused selliste spordiga seotud tegevuste jaoks, mis on seotud EÜ 
asutamislepingu artiklis 149 sätestatud eesmärkidega;

19. kutsub nõukogu, komisjoni ja liikmesriike koos riiklike ja Euroopa spordi 
katusorganisatsioonidega üles tegema kindlaks – austades täielikult subsidiaarsuse 
põhimõtet – sobivat õiguslikku raamistikku ja vahendeid, mida võiks kasutada 
investeeringute suurendamiseks noorte spordialasesse haridusse ja koolitusse 
koolieelsetes lasteasutustes ja koolides;

20. palub komisjonil tagada, et õigusakte kohaldatakse spordisektoris pakutavate teenuste 
suhtes samal viisil nagu muude tegevuste suhtes kõigi ühenduse poliitikavaldkondade 
raames;

21. on seisukohal, et sportliku tegevuse kaudu omandatud oskusi tuleks tunnustada tulevasse 
Euroopa kutsekvalifikatsioonide raamistikku hõlmatava ühise võrdlussüsteemi alusel; 
tervitab komisjoni ettepanekut lisada sport Euroopa kutsehariduse ja -õppe ainepunktide 
ülekandesüsteemi kohaldamisalasse; on seisukohal, et suurem läbipaistvus ning 
litsentside ja diplomite vastastikune tunnustamine Euroopa Liidus spordi valdkonnas 
teenuste osutamiseks aitaks kaasa isikute (õpilaste, sportlaste, töötajate ja tööandjate) 
vabale liikumisele ning sportlaste pikaajalisele assimileerumisele tööturul ning et see 
aitaks kaasa ka sotsiaalsele ühtekuuluvusele Euroopas ja Lissaboni strateegia eesmärkide 
saavutamisele, kuna see on valdkond, millel on suur potentsiaal töökohtade loomiseks; 

22. rõhutab, et Euroopa aasta „Haridus spordi kaudu” 2004 tulemusi tuleb täielikult ära 
kasutada, headest tavadest kasu saada ja arendada neid edasi läbi uute algatuste, mida 
rahastavad avalik ja erasektor või mida edendatakse ettevõtete sotsiaalse vastutuse 
vaimus;

23. kutsub komisjoni üles võtma arvesse sidusrühmadele, otsustajatele ja kodanikele 
suunatud poliitikat ning seda sõnastama, et hõlbustada konsulteerimist Euroopa meetmete 
osas seoses spordi rolliga hariduses.
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